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M e z e i  C3yörgy V

K Ö Z M Ű V E L Ő D É S I  K Ö N Y V T A R A K  A  

N É M E T  S Z Ö V E T S É G I  K Ö Z T Á R S A S Á G B A N  

( U tlbeszám oló)

Mint már előző számainkban is közöltük* a Véréin Deutscher 
Volksbibliothekare t! Bücherei und Bildung” c. szaJkfolyóirata szer­
kesztőségének meghívására M e z e i  György, a győri Kisfaludy 
Könyvtár igazgatóhelyettese* 1965. május 15.-től jurdus 3 .-ig  tanul­
mányutat tett a Német Szövetségi Köztársaságban#

'Tanulmányuti beszámolójából elsőként az Binkaufszentrale 
für Öffentliche BUchereien működéséről adott áttekintését közöltük 
(1965. 5/ 6# sz# 413-420# old.) Folyóiratunk 1966. évi 1# számában 
( 59 — 66. old.) .a 2. Bajor Közművelődési Könyvtári Konferenciá­
ról irt beszámolóját olvashatták# Itt következő cikkében M e z e i  
G yörgy a meglátogatott közművelődési könyvtárakat ismerteti#

Nyugat- németországi könyvi áriát ogatásalm során elsősorban k ö n y v t á r é p i -  

t é s i  szempontok vezettek, különös tekintettel az épülő győri megyei könyvtárra# 

Emellett módom volt arra is, hogy könyvtártechnikai és szervezeti kérdésekkel 

is foglalkozzam.

A  meglátogatott könyvtárakat a következő sorrendben ismertetem: 

Stadtbűcherei Reutlingen 

Zentralbücherei Stuttgart

Stadtische VoJLks- und Musikbűcherei Mannheim 

Stadtbűcherei Ludwigshafen 

Öffentliche Bücherhallen Hamburg 

Stadtbűcherei Westend, München 

Stadtbűcherei Hasenbergl, München 

Gemeindebucherei Olching / Bayern/

Gemeindebücherei Schleissheim / Bayern/

A  német könyvtárak fejlődésének jellegzetes és általában ma is megoldat-
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lan problémája* hogy a t u d o m á n y o s  k ö n y v t á r a k  é s  a k ö z m ű v e l ő d é s i  

k ö n y v t á r a k  f e j l ő d é s e  e g y m á s t ó l  fü g g e t l en ü l ,  két utón ment végbe. Is­

meretes az is* hogy a két utón lezajlott fejlődés még a két könyvtártípus elne­

vezésében  is érezteti hatását: a " Bibliothek" szó használata ma is kizárólago­

san fenntartott a tudományos könyvtárak számára* míg a közművelődési könyvtá­

rak a szerényebb igényű " Bücherei" elnevezéssel kénytelenek beérni* Annak 

elemzése, hogy a két utón végbement fejlődés milyen személyi és tárgyi okok­

ban leli magyarázatát, tulmenne a tanulmányul! beszámoló keretein* ezért csak a 

ma is  f e n n á l l ó  h e l y z e t  Ismertetésére szorítkozom.

A  két könyvtári intézménytípus között ma is nagy szintkülönbség tapasz­

talható, mind a könyvállomány összetétele* mind az ellátandó feladatok tekinte­

tében, sőt ez a különbség a könyvtárosok bérezése és képzettségi foka terén 

is megmutatkozik. A z  e g y ü t tm ű k ö d é s  és k o o r d i n á c i ó  a két típus között 

még ma sem általános* legtöbbször csak egyes könyvtárosok h e l y i  k e z d e ­

m é n y e z é s é b ő l  jön létre. A  helyzet megváltoztatására irányuló törekvések el­

sősorban a közművelődési könyvtárak részéről indultak meg: ilyennek foghat­

juk fel az un. " Einheitsbüc herei" létrehozását szolgáló kezdeményezéseket, a- 

mely magasabb, tudományos szintű könyvállománnyal rendelkező közművelődési 

könyvtárak szervezését jelenti. Véleményem szerint a közeli években az együtt­

működés javulását várhatjuk elsősorban az egyre növekvő o l v a s ó t á b o r  igé­

nyeinek hatására* továbbá számolni lehet a zza l is* hogy az együttműködés szük­

ségességét nem csupán a közművelődési könyvtárak* hanem a tudományos könyv­

tárak képviselői is fokozottan felismerik. A  magasszintü t e c h n i k a i  f e j l ő d é s ,  

a tu d o m á n y o s  ku ta tás  gyorsütemü fejlesztésének igénye is pozitív irányban 

ható tényező az együttműködés fejlesztésében és megváló sitásában: Nyugat-Né­

metország* ha az utóbbi 15 évben elért pozícióját a világpiacon fenn akarja tar­

tani* nem nélkülözheti a két könyvtártípus közötti racionális és szervezett együtt­

működést. A z  o k t a t á s i  problémák* a ” BÜdungsnotstand" (szellem i szükségálla­

pot) felszámolásával összefüggő tervek egyre inkább számításba veszik a könyv­

tárakat, mint a nevelés és oktatás hatékony tényezőit* s a terveken beiül már nem 

csupán a tudományos könyvtárak* hanem a közművelődési könyvtárak is jelentő­

ségüknek megfelelő hangsúlyt kapnak. *

* V, ö.S B redcün , Hans Harcid: WlssenachafUiche Bibliothek und Öffentliche Bücherei. 
-  Bücherei und Bildung. 17. Jg. 1965. 10. no. 544-560. p. -
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Stadtbücherei Reutlingen

Reutiingen város könyvtára, tipikus példát mutat a régi, tudományos jellegű 

3ta dtbibliothek és a közművelődési jellegű, újabb alapítású Stadtbűcherei össze­

vonására* Ma a korábban különálló két intézmény egységes veze tés  alatt műkö­

dik, egy k o r s z e r ű e n  k i a l a k í t o t t  k ö z é p k o r i  műemlék  é p ü l e t b e n ,  A z  

összevonás eredményeit a könyvtár forgalmi adatai is tükrözik: állománya 68 000 

kötet ( 1 lakosra kb. 1 kötet) és a lakosság 10,3 százaléka olvasója a könyv­

tárnak A  4 fiókkönyvtárral együtt évi kötetforgalmuk meghaladja a 180 000 köte­

tet* A z  állomány fejlesztésére évente 55 ÖOO DM-t fordítanak, ez  kb, 4000 kötet 

beszerzését teszi lehetővé,

A  városi könyvtár személyi l é t s z á m a  nem túl bőven méretezett: 18 fő. 

Figyelembe kell azonban vennünk azt, hogy a könyvtárosok csak a helyi köl­

csönzéssel összefüggő feladatokat látnak el, módszertani vagy hálózati irányitő 

tevékenységet a könyvtár nem végez, ez a Staatliche Büchereistelle feladata.

Gazdag r é g i  g y ű j t e m é n n y e l  is rendelkezik a könyvtár: értékes kéz­

iratai és több mint 60 ősnyomtatványa van, A  városban 1476 óta működik nyom 

da; három városbeli ősnyomdászt tartanak számon; a Stadtbücherei kincsei 

közé tartozik az ismert Reutüngeni Biblia, amely a Luther előtti ötödik német 

bibliai ordítás,

A  könyvtár mai tevékenységét a k o r s z e r ű s é g  jellemzi, szoros együtt­

működés alakult itt ki a többi kulturális intézménnyel, A  könyvtár rendszeresen 

kiadja gyarapodási. jegyzékeit, továbbá ajánló irodalomjegyzékeket, amelyek a 

hagyományok ápolása mellett ( Hermann K urz,  Georg B ü c h n e r )  a modern é- 

let problémáit is figyelemmel kisérik, A  kiadványok íz léses tipográfiája minden 

elismerést megérdemel, ez egyébként nemcsak Reutlingen esetében, hanem más 

könyvtáraknál is tapasztalható.

ZentraJLfoücherei Stuttgart

A  több mint 600 ezer lakosú város Baden-Wurttemberg tartomány főváro­

sát, élénk közlekedési és ipari gócpont, mar erősen mutatja a háború után be­

következett amerikanizálódás jeleit, A  háborúban elpusztult épületek helyén mo­

dem épületek emelkednek a magasba, a non-stop mozik, bárok nagy száma 

amerikai megszállók jelenlétére enged következtetni, A  város modern, korszerű 

közművelődési könyvtári palotáját a múlt évben adták át rendeltetésének,

A  Zentredbücherei a város központjában lévő egykori Wilhelmspaiais é ­
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pületében nyert elhelyezést* A z  építész, Wilheim T i e d j e ,  feladatét kiválóan ol­

dotta meg: a klasszicista stilusu épületben sikerült látványos, modern közműve­

lődési könyvtárat alkotnia* Hozzájárult ehhez az is, hogy a belső tér kialakítá­

sa tekintetében a műemlékvédelmi hatóságok szabad kezet adtak az építésznek, 

csupán a bombatámadások következtében súlyosan megsérült homlokzat eredeti 

s tilusban történő helyreállítását Írták elő kötelezően.

A z  épület újjáépítése három és fél évig tartott, az építkezés és berende­

zés  költségei 8,5 millió DFs/I-ot tettek ki ( kb. 51 millió F t.), a megnyitási ünnep­

ség 1965. március 26-án zajlott le.
2A z  épület földszintjén ( 1. ábra) találjuk a kb. 500 m alapterületű e lő ­

c s a r n o k o t  ( l ) ,  melyhez két oldalról vezet bejárat, mindkettő nyitva áll a kö­

zönség számára. A  modern könyvtári elveknek megfelelően bárki szabadon be­

léphet ide, újságokat és folyóiratokat ( l e )  olvashat, anélkül, hogy tagja lenne 

a könyvtárnak. A z  építőanyagok helyes kiválasztásával az építész tudatosan 

törekedett ünnep i  h a t á s o k  elérésére: a falak világosbarna kőburkolata, a 

padló színes és világos burkolóanyaga, a világítótestek nemes egyszerűsége 

mind hangsúly ózzák ezt a hatást. A z  előcsarnok ünnepi külsőjébe jól illeszked­

nek bele a z ott elhelyezett könyvtári berendezési tárgyak -  ruhatár ( l e ) , tás­

katartó szekrények stb. j -  barna színfoltjai, ugyancsak itt kapott helyet a könyv- 

tári adminisztrá ció fontos csomópontját képező két kölcsönzőpult ( la, lb ), be­

épített Reniington-rendszerű fotó eljáráson alapuló kölcsönzőgéppel. Tájékozta­

tó feliratok egészítik ki az előcsarnok harmonikus képét, s az uj könyvek be­

mutatására két kiállító szekrény ( ld ) is szolgál. A z  előcsarnokból vezet a 

kétkarú lépcsőház a könyvtár magvát képező szabadpolcos kölcsönzőheiyiség- 

hez,

A z  előcsarnokból nyílik a könyvtár 176 személyes előadóterme ( 5), ame­

lyet hanglemez- koncertek megtartásán akusztikailag is gondosan kiképeztek. A  

zenei közvetítés részben az ugyancsak földszinten elhelyezett zenei könyvtárból 

(2 ) ,  részben mozgatható hangosító berendezés utján történhet. A z  előadóteremhez 

kis művészöltöző ( 5a) kapcsolódik, amely az előcsarnokból közvetlenül is megkö­

zelíthető.

A z  épület bal szárnyában kapott helyet a vakok számára létesített h an ­

g o s - k ö n y v t á r  ( 4 ) a felvevő stúdióval (4a) .  Itt neves művészek olvassák mag­

netofonszalagra az egyes müveket* Jelenleg a vakok könyvtára mintegy 1000 mii 

felvételével rendelkezik és használóinak száma meghaladja az 1500 főt. A  rész­

leg Ausztria és Svájc területére is kölcsönöz magnetofonszaiagot.

Gazdagon felszerelt z e n e i  k ö n y v t á r  ( 2 ) működik áz épület jobb szár­

nyában* A  helyiséget 10 ezer kötet kotta és 4 OO kötet egyéb zenei irodalom
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szamara m e r e t e z ie K ,  t o v á b b á  m e g f e le lő  h e l y  van a  nangiemezeK t a r o i a s a r a  is* A  

hanglemezek csak helyben h a l lg a t h a t ó k ,  erre a  c é l r a  lehallgató fülkék ( 2 a )  áll­

nak rendelkezésre* A  teremben kiképzett g a l é r i a  a  zeneelméleti i r o d a lo m  t á r o lá ­

sára n y ú jt  l e h e t ő s é g e t  é s  itt h e l y e z k e d n e k  e l  a z  o l v a s ó k  munkahelyei i s *

Közvetlenül a zenei könyvtár szomszédságában találjuk a 7000 kötetet 

befogadó g y e r m e k k ö n y v t á r a t  ( 3 ) .  A z  építész itt is a galériás megoldás mel­

lett döntött, emellett érdekes színfoltot kepez a heiyisegben a színes ülőpárnák- 

kal ellátott ülötribün ( 3a) , ahol a gyermekek bábjátékelőadás vagy  mesedélután 

esetén helyet foglalhatnak* 1

A z  egyik kölesönzőpuit mögött van a könyvfelvonó, amelynek segítségével 

a visszavett könyvek raktári helyükre juttathatók el, továbbá itt helyezkednek el 

az adminisztrációval kapcsolatos l e o l v a s ó  é s  n a g y i  t ó b e r e n d e z é s e k ,  me­

lyeket a sürgetések és késedelmek elintézésekor használnak* A  fotó—eljárással 

működő Remington kölcsönző gép beállítását a nagy forgalommal és döntően a sz^
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rrélyzeti létszámban elérhető megtakámítással indokolták, bár b eszerzés i költsé­

ge meglehetősen magas, 50 OÖO DM ( kb. 300 OOO Ft) volt. A  további fölei szinti 

helyiségek irodai célokat szolgálnak ( 6) és itt helyeztek el a könyvek kisebb 

javítását vég ző  munkatársak helyiségét is ( Buchpflegeraum) «

A z  előcsarnokból a kellemes vonalvezetésű  lépcsőn juthatunk el az emele­

ti részbe ( 2. ábra) , ahol a k ö z p o n t i  k ö l c s ö n z é s  helyisége ( l )  helyezke­

dik el. A  helyiség, melyet a lépcsőháztól te ljes magasságában üvegfal ( la ) vá ­

laszt el, impozáns benyomást kelt a szemlélőben: a tetővüágitás szórt fényében 

a fehérszinü falak é>s tartószerkezetek a könyvtári berendezési tárgyak színfolt­

jaival harmonikus egységet alkotnak. A  helyiség belső légterét galéria osztja 

meg; érdekes megoldásként a galéria csak a lépcsőház felől közelíthető meg, 

ugyanis itt helyezték el az állandó várostörténeti kiállítást, amely szervezetileg  

nem tartozik a könyvtárhoz. ( A  könyvtár bővülése esetén a galéria is bekap­

csolható a könyvtári funkciók ellátásába.) A  galéria alkalmazása a belső tér ta­

golása szempontjából igen indokolt volt, mert a nagy belmagasság, megosztás 

nélkül, kellemetlen benyomást keltett volna.

A  kölcsönzőteremben, ahol csak a felnőtt kölcsönzés céljaira szolgáló 

alaptérület több mint 600 négyzetméter, mintegy 60 000 kötet került szabadpol­

cos felállításra, az állványok igen tágas e lhelyezésével. A z  állományt az ASB  

( Allgem eine Systematik für Büchereien) alapján állították fel, néhány szakcso­

port helyi kiemelésével. A z  olvasók kényelmét szolgálják a helyiségben szaba­

don elhelyezett ülőbútorok és a falak mentén rendelkezésre álló munkaaszta­

lok ( ib ) . A z  elmélyültebb olvasás és kutatás célja ira 14 férőhelyes kutatószo 

ba (5 )  létesült, amely a könyvtár méreteihez viszonyítva igen szűknek mondha­

tó. A  tervezés  itt arra az álláspontra helyezkedett, hogy a könyvtár közművelő­

dési je llege nem indokolja a tudományos kutatási igények kielégítését, E téren 

tehát még a bevezetőben említett kétutas* fejlődés negatív hatása érvényesült.

Ez a felfogás azonban erősen vitatható még Stuttgart esetében is, ahol pl. a 

Műszaki Főiskola könyvtárában több mint 1000 olvasótermi férőhely áll rendel­

kezésre, nem számítva a városban lévő egyéb, tudományos könyvtárakat. A  ku- 

ta tószobát a szabadpolcos tértől egyik oldalon folyóirat—állvány választja el ( 4 ) ,

A z  ifjúsági olvasók szán. * Y a felnőtt olvasói térhez kapcsolódó külön rés/ 

lég  ( 2 ) állománya nyújt bizonyos előnyöket, azonban a felnőtt részleg  anyagát 

is korlátozás nélkül vehetik igénybe. A  könyvtár egész  állományát jól szerkesz­

tett katalógusok tárják fel. A  könyvtár Összesített katalógusa közvetlenül a tá­

jékoztató szolgádat (3 )  közelében nyert elhelyezést, ugyancsak itt található a 

földrajzi katalógus, és a folyóiratcikk-katalógus Is. A  szakkatalógus részlet ek-
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re bontottan, a megfelelő állománycsoportoknál található. A z  ifjúsági tér és a 

kutatószoba közt néhány irodahelyiség helyezkedik el* ( 6 ).

Külön elismeréssel kell szólni a kitünően megtervezett és kivitelezett 

könyvtári berendezési tárgyakról, amelyek a célszerűség igénye mellett az esz-

2. á b ra

té ti kai követelményeket is messzemenően kielégítik* A  színek és anyagok gon­

dos összeválogatása már az első futólagos látogatásnál kellemes hatást kelt 

az , olvasóban, s ez az érzés szinte az eltöltött idővel egyenes arányban növek­

szik.

A  központi könyvtár egyben a kiegészítő-könyvtár szere pét is betölti a 

hozzátartozó 22 kerületi és fiókkönyvtár szempontjából. A  könyvek feldolgozása 

a központi könyvtárban történik és innen jutnak el az egyes intézményekhez. A  

2 2 fiókintézmény (könyvtári hálózatát a 3. sz. ábra szemlélteti) a város és a la­

kosság nagyságához mérten még nem kielégítő, azonban a tervekben az intézmé­

nyek számának és elhelyezési körülményeinek további javítása szerepel. A  köz­

ponti épület alagsorában létesített raktárhelyiségek, a megvalósításra kerülő moz­

gókönyvtár garázs helyis égéi már ezeknek a terveknek valóra váltása érdekében 

jöttek létre. Ugyancsak a kiegészítő-könyvtári funkciók ellátására készült az épü­

letben a belmagasság szellemes megosztásával a 50 000 kötetes raktár is, amely
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I
i f jú s á g i  k ö n y v t á r a k 3. ábra

felvonó és külön lépcső utján mind az emeleti irodák, mind a kölcsönzőhelyásóg 

felől az olvasók zavarása nélkül megközelíthető.

A z  összkép, melyet Stuttgart varos könyvtárainak tanulmányozása során 

szereztem, egészében kedvezőnek mondható. A z  uj könyvtári intézmény, mely 

máris messze vidékről vonzza az érdeklődőket és a látogatókat, megérdemli mind 

az 'ásók, mind a könyvtárosok érdeklődését.
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Stacitisch e V o lk s- und M u sik b ü ch erei M annheim

A  Baden tartományban fekvő Rajna-parti nagyváros (325 000 lakos) éle­

tében a közművelődési könyvtár kiemelkedő szerepet fölt be évtizedek óta. En­

nek ellenére 65 év telt el az első közművelődési könyvtár alapításától, mig vég­

re 1961-ben a központi könyvtár beköltözhetett az ellátandó feladathoz méltó uj * 

épületbe.

A z  épület a város központjában van és N 3, 4 je lzés  alatt találjuk meg a 

város térképén, Mannheimben ugyanis a város utcáit nem nevekkel jelzik, ha­

nem az egyes tömböket jelölik meg betű- és számjellel. Stuttgarthoz hasonlóan 

a könyvtárat tervező építészeknek itt is nehéz feladatot kellett megoldaniuk, mert 

az uj elhelyezésre kijelölt épület a háború alatt súlyos károkat szenvedett, és 

műemlékvédelmi szempontból a hatóságok a homlokzat teljes helyreállítását ír­

ták elő. A z  előírások következtében az építészek csak a könyvtár b e l s ő  t e ­

r é n e k  kialakításában kaptak szabad kezet és ezt teljes sikerrel meg is oldot­

ták. IVIa az egykori Dalberghaus külsőleg újra régi szépségében, belsőleg pedig 

megujhodva áll Mannheim város olvasóinak szolgálatában.

A z  épület eredeti alapterülete nem volt túl nagy ( 26,5 m x 14,6 m) kb.
2 „

39Ö m , ezért a hozzátartozó u d v a r  t e r ü l e t é t  is be kellett építeni, igy az

eredeti alapterület megkétszereződött.

A  látogató útja először a tágas e l ő c s a r n o k b a  vezet, innen indul a 

szépvonalu lépcsőház és innen közelithető meg a földszinten elhelyezett f e l ­

nőtt  k ö l c s ö n z ő  é s  e l ő a d ó t e r e m  is. A  földszinten találjuk még a r u h a ­

tárat  és a könyvtárosok és a könyvtártechnikai személyzet m u n k a h e l y e i n e  

egyrészét is. A z  előcsarnokból a kölcsönzőhelyiségbe vezető nagyméretű üvef 

ajtó már eleve bepillantást nyújt a látogatónak a könyvtár életébe, s ha a hí­

vogató látványnak engedve belépünk, modern, s z a b a d p o l c o s  könyvtár tárul 

szemünk elé. A  termet az udvar beépítése utján alakították ki; a modern könyv­

tárép itési elveknek megfelelően magában foglalja a nyilvántartó, könyvkiválasz­

tó övezeteket, a tájékoztató szolgálatot és a terem legcsendesebb részén ei-
2helyezve a kutató övezetet. A  szabadpolcos tér 490 m alapterületű, 45 000 kö­

tetes állomány befogadására alkalmas. Könyvlifttel közvetlen összeköttetésben 

áH a pincében elhelyezett raktárral, ahol további 40 000 kötet tárolására van 

lehetőség. A  galériás építészeti megoldás úgy látszik közkedveltségnek örvend 

Németországban is, a terem nagy belmagasságát itt is galériával osztották meg. 

A  kutató  ö v e z e t b e n  32 ülőhelyet biztosítottak az érdeklődőknek és 2000 kö­

tetes k é z i k ö n y v t á r  áll rendelkezésükre. Közelében van a f o l y ó i r a t r é s z ­

l e g  180 folyóirattal.

Közvetlenül az előcsarnokból nyílik az e l ő a d ó t e r e m ,  melynek befogadó-



képessége 120 fo. A z  előadóterem nem kizárólag könyvtári cél okai szolgái* a 

helyi népfőiskola* továbbá más kulturális szervezetek is rendszeresen itt tart­

ják meg rendezvényeiket, A  terem technikai felszerelése ennek megfelelő: zon­

gora, lemezjátszó, magnetofon* film- és diavetítő áll az előadók rendelkezésére.

A z  e l s ő  emele ten*  kb, az előadóteremmel azonos alapterülettel, helyezke*- 

dlk el a g y e r m e k k ö n y v t á r  helyisége. A z  ujtipusu* színes hátfallal ellátott könyv- 

állványok kellemes összhatást keltenek* íelállításuk pedig olyan* hogy a helyiség­

ben meg lehet tartani a gyermekkönyvtár egyéb rendezvényeit is ( felolvasások, me­

sedélutánok stb,). , 9

A  z e n e i  k ö n y v t á r  10000 kötetre méretezett helyisége is az első emele­

ten kapott helyet. Két lehallgató fülke, sztereo hangosító-berendezés egésziti ki 

a könyvtár technikai felszerelését, A  hanglemezeket speciális szekrényekben, a 

szakirodalmat és a kottaanyagot nyitott állványokon tárolják,

A  k ö n y v t á r i g a z g a t á s ,  a központi állomány gyarapítás és feldolgozás he­

lyiségei kerültek az épület másod ik  e m e l e t é r e .  A  szakmai megbeszélések, a 

gyakornokok oktatása céljára külön k i s e l ő a d ó  áll rendelkezésre. Itt biztosítot­

tak helyet a tetőtér részleges beépítése utján az ifjúsági részlegek központja* a 

házi könyvkötészet és a könyvtárosok klubhelyiség*© számára,

A  könyvtár műszaki berendezése ( felvonók* egészségügyi helyiségek, köz­

ponti fűtés stb,) igen magasfoku. Központi fűtését a városi távfűtési hálózatba 

kapcsolták be, igy önálló kazánházat nem létesítettek. Jó megoldásnak bizonyult 

a központi kölcsönző padlóalatti fűtőberendezése, az egyéb helyiségekben hagyo­

mányos fűtőtesteket szereltek fel. A  könyvtárépületet felszerelték központi rádió-** 

és tv-antennával is, A könyvtári helyiségek egymás közötti összeköttetését 6 so­

ros telefonvonallal biztosították.

Is/!ind a stuttgarti, mind a mannheimi könyvtár jó bizonyíték arra* hogy a 

funkcionális építészeti elveket a régi épületek átalakításakor is érvényre kell 

juttatni, a modem könyvtári törekvések meg valósítása korszerűen tervezett és 

kivitelezett épületeket feltételez.

S t a d t b i i c h e r e l  L u d w i  g s h a l e n

A  Raj na-balparton fekvő 175 ezer lakosú JLudwigshafen a kémia városa.

Száz évvel ezelőtt, 1865-ben telepedett le az akkor még ismeretlen kisváros­

ban a B A SF  ( Badische Anilin und Sodafabrik A G ,)( amely a város fejlődésé­

nek meghatározó tényezőjévé vált, A  kilométereken át húzódó gyártelep több 

tízezres munkáslétszámával döntően befolyásolja a város gazdasági-társadalmi
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strukturáljeit, s a vádiadéit által befizetett adó sok különböző kulturális és szoci­

ális igény kielégítését teszi lehetővé. A  városi könyvtárhálózat központjának uj 

épületét 1963—bán adták át rendeltetésének* A z  épület a város egyik forgalmas 

főutcájában van* Tervezőjének egyetlen megkötöttsége volt, a b e ép i th e t ő  te- 

l ek  viszonylag k is  m é r e t e  ( 500 m ) f amely megkövetelte a többszintes be­

építést, Ebből eredően a közönségforgalmat is több szinten kellett megosztani 

a hatszintes épületben* Kivétel ez alól csak a legfelső szint volt, amely teljes

egészében a könyvtári irodák elhelyezésére szolgál* A z  épület hasznos alap- 
2

területe 2260 m , állománybefogadó képességét pedig 130 OOO kötetre méretez­

ték, A z  uj épület átadásával egyidőben megtörtént a tudományos kutatás célja­

it szolgáló StadtbibJLiothek beolvasztása is, igy az uj könyvtár jellege szerint 

megfelel az E i n h e i t s b i b l i o t h e k  követelményeinek is,

A  könyvtár földszinti előcsarnoka különösen esti világításban nyújt vonzó 

képet az érkezőnek, ugyancsak belátható az utca felől a szabadpolcos kölcsönző 

helyisége is. A  könyvtár egyéb helyiségei a vonzóan kialakított belső udvar felé 

nyilnak, az utca felől ablaknélküH márványhomlokzat emeli ki az épületet az egyéb 

épületek sorából, a homlokzat mögött a könyvtári raktárak helyezkednek el. A z  

e l ő c s a r n o k  magában foglalja a könyvtár n y i l v á n t a r t á s i  ö v e z e t é t  is, itt 

van a ruhatár ,  a táskatartó szekrénysorok és a kölcsönzési adminisztráció.

A z  első emeleti szintre került a k ö z p o n t i  k ö l c s ö n z ő  helyisége (4 . áb­

ra) , belső légterét ^galériával osztották meg, A  kölcsönzőben 40 000 kötet fér el 

szabadpolcon, a raktárral lift utján áll összeköttetés >en, A  második szintre ke­

rült az o l v a s ó t e r e m ,  melynél már számoltak a magasabb szintű igények ki elé­

gít 6 s ének a szükségességével is, a jelenleg 45 főre méretezett teremben gazdag 

kézikönyvtár is rendelkezésre áll* A  harmadik szinten találjuk a könyvtár tudo­

m á n yo s  r é s z l e g é t ,  s ugyancsak itt találjuk a könyvtár értékes i s k o l a t ö r t é ­

net i  gyűjteményét is, melynek feldolgozása most van folyamatban. Egy szinttel 

feljebb a könyvtár z e n e i  r é s z l e g e  működik, korszerű technikai felszereléssel 

( lehallgató fülkék, lemezjátszók, magnetofonok.) A z  egyes szintek megközelítése 

lift Utján vagy a lépcsőházon keresztül lehetséges. A  legfelső emeletre a. könyv­

tár i r o d a h e l y i  s é g e i  kerültek: igazgatás, lektorátus, feldolgozó stb. Előadóter­

met, kiállitóhelyiséget a könyvtár részére külön nem terveztek, mert az épülettel 

közvetlen összeköttetésben áll a Ludwig Reichert-Haus (művelődési ház) és ott 

a könyvtár ilyen irányú igényeit ki tudják elégíteni, és az ilyen együttműködés 

mindkét intézménynek csak javára szolgál.

A  könyvtár s z e r v e z e t i  f e l é p í t é s e  a Kommunale G-emeinschaftsstelle 

für Verwaltungsvereinfachung ajánlása szerint készült el, ezért a német könyvtá­

rakra jellemző m o d e l l n e k  is tekinthetjük. A  táblázatban az egyes állások után
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3 -rojeioen Közlöm a. oesorolási fokokat is a.z érvényben lévő bérszcibdlyZat 

( B A T  = Bund^s Angestellten Tarifordnung) szerint.

A  ludvvigsíiaíeni Városi Könyvtár szervezeti felépítése

K Q nwt íjfVC Z eí. e Ü>
K ö n y v tá rv e z e tő  j 13/ 
G y o r s -  é s  g é p író  / VTI/

X  önyytárijgaz gatás .

Igazgatási munkaerő / V b/  
G é p ir ó  / VT3J/

iKozponti
Lektorátus
JK társa fia 1 nmt udomány 
B természettudomány 
C szépirodalom 
D ifjúsági irodalom
/ a lektorok felelősek a könyvek 
kiválasztásáért* Létszám szem­
pontból a  központi könyvtárnál 
vannak nyilvántartva,/

osztályok
Központi katalogizálás 
Könyvtáros / V b/

Központi technikai osztály
Könyvrendelő / vi, fc>/
Gépiró / Vili/
Leltározó / VTI/
Nyilvántartó / VUI/ 
Sokszorosító / Vili/
Segéderő / DC/
Könyvtechnikaí osztály
Jelzeteid / IX/
Szerelő / IX/
Könyvkarbantartó-javító 4 fő 

/ 3, bér csoport/

Központi könyvtár
Részlegvezető és lektor 3  / IV a/
Könyvtáros és lektor C /IV b/
Könyvtáros /Vb/
Könyvtáros / V b/
Könyvtáros /Vb/
K Önyvtáros és lektor. JD /Vb/

Beiratkozás, kölcsönzés / Vili/ 
Visszavétel, statisztika / VIII/ 
Seg éderő / VXH/
Segéderő / DC/
Ruhatáros / 1, bércsop./ 
Könyvjavitó 3 fő / 3. bércsop./

Zenei részleg
Zenei könyvtáros / IV b/ 
Segéderő / VIII/

Tudományos részleg
Könyvtáros, vezetőhelyettes és lektor JK / -A. 11/ 
Könyvtáros /Vb/
Olvasótermi felügyelő / VII/
Olvasótermi felügyelő / VII/
Segéderő / IX/

Fiókkönyvtárak ( N'undenheim, Gartenstadt, Frlesenhelm Oppau, OggersHeűn, 
Rneingönheim, Goetheschule, Wittelsbachschule)

Könyvtáros / V b/
Segéderő / VIII, vagy DC/
Könyvjavitó / 3. bércsoport/
Mozgó könyv-tár
Könyvtáros / V b/  Segéderő / Vili/
Gépkocsivezető / 6. csop,/ Könyvjavitó / 3. bércsop./



A  szervezeti felépítésnél a könyvtárosi munkahelyeken a vertikalitás elve , 

érvényesül, a könyvtárosok többirányú feladatokat látnak el. A z  adminisztrációs 

feladatok ellátására technikai munkaerőket alkalmaznak ( Büchereigehilfe), ezek  

képzését a könyvtár saját tanterv alapján végzi. A  könyvtárosok gyakorlati kép­

zésére  a könyvtár 4 gyakornoki munkahellyel is rendelkezik.

évi költségvetése az alábbiak szerint aiaKuit:A  könyvtár 1964

Személyi kiadások 

működési kiadások 

szolgáltatási kiadások 

könyvbeszerz és 

rendkívüli kiadások

Összesen

558 710 DM kb. 3 300 000 Ft

116 570 t i m 696 000 H

50 500 i » H 300 000

180 000 h 11 1 080 OOO

13 OOÖ » t » f 78 000 i «

918 780 DM kb. 5 454 000 Ft

A  könyvtár állományának adatai:

Központ Mozgó 
könyvtár

Szépirodalom 27 518 2937

Szakirodalom 38 796 1753

Kották

Hanglemez - -

Ifj. irodalom 35 408 4805

Összesen 101 722 9495

Ifjúsági Zenei Külön
részlegek  részi. gyüjtem.

1949 37 510

5922 

407

8650

8650 8278 37 510

A  fiók- és kerületi könyvtárak adatait egybevéve a könyvtár olvasóinak a 

száma 22 959 fo völt, akik 1964. évben 631 128 kötetet kölcsönöztek. A z  ada­

tokból megállapít ható , hogy a ludwigshaíeni városi könyvtár korszerű könyvtári 

tevékenységet fejt ki, jól hasznosítja modern könyvtári épületét.

Ö f f e n t l i c h e  B ü o h e r h o i l e n  H a m b u r g

A  hamburgi közművelődési könyvtári hálózat eredete a múlt század végé­

re nyúlik v issza : 1899. október 2-án nyílt meg az e lső nyilvános könyvtár. A  

könyvtár a polgári alapítású könyvtárak jellegzetes formájában jött létre, alapít­

vány jelleggel, és ezt a szervezeti formát, kisebb változással, a mai napig meg­

tartotta. A z  alapítvány je lleg sok előnyt jelentett a könyvtár számára, a hivatali 

bürokrácia megkötöttségei nem korlátozták fejlődésében. Részben ezze l magya­
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rázható az a. tény, hogy a har. iburgi  k ö n y v t á r a k  mindig k e z d e m é ny e* z o 

szerepet töltöttek be a német könyvtárügyben. Ez a kezdeményező szerep nyil­

vánult meg a s z a b a d p o l c  bevezetésénél is, a hamburgi könyvtarak az elsők 

között folytattak kísérleteket az uj módszer bevezetésére, A  második világhábo­

rú után is az úttörők közé tartoztak, az angolszász public library irányzat né­

metországi elterjesztésében tevékenyen közreműködtek. A  Bücherhalie alapítvány, 

vezetősége, és különösen dr. Rudolf J o e r d e n  igazgató, helyesen Ismerték fel 

azt, hogy a modern közművelődési könyvtárügy fejlesztése csak több évre kiter­

jedő távlati tervek utján oldható meg kielégítően.

A z  első többéves tervidőszak 1955. ápr. 1-től 1961. dec. 31-ig tartott. En­

nek keretében két fő célkitűzés megvalósítását irányozták elő: a főfoglalkozású 

könyvtárosokkal rendelkező k e r ü l e t i  k ö n y v t á r a k  s z á m á n a k  n ö v e l é s é t  a 

város településfejlesztésének megfelelő arányban, továbbá a k ö n y v á l l o m á n y  

gyorsütemü fejlesztését annak érdekében, hogy a könyvállományban bekövetkezett 

háborús károkat, amelyek az összállomány kb. 4-0 %-át ( 120 OOO kötet) jelentet­

ték, minél előbb felszámolják. A  rendelkezésre álló anyagi erőforrások két irány­

ban történő koncentrált felhasználása helyes lépésnek bizonyult, és eredménye­

képpen az 1,8 millió lakosú nagyváros közművelődési könyvtári hálózata az eu­

rópai fejlődés élvonalába került.

A  második tervidőszak, amely 1962-ben kezdődött, főleg a könyvtárak el­

helyezésének további fejlesztését és a könyvtári munka racionalizálását tűzte ki 

célul. Ennek során meghatározták a funkcionális szempontból életképes állandó 

könyvtár m in imá l i s  n a g y s á g á t  8000 kötetben, amely kb. 6-8000 lakosú te­

lepülésrész ek ellátására alkalmas, a k i e l é g í t ő  t e l j e s í t ő k é p e s s é g  határát
r

pedig 12-16 000 kötetre emelték fel. Általános irányelv lett az, hogy a 2000 la­

koson aluli településeket mozgó-könyvtárak segítségével kell ellátni, viszont 

tisztázatlan maradt a 2-8000 lakosú települések könyvtári ellátásának optimális 

megoldási formája.

A  könyvtárak építésének irányítására a tervidőszakban az alapítvány főfog­

lalkozású előadót áJJitott be, egyidejűleg kidolgozták az uj intézmények h e l y ­

s z ü k s é g l e t i  normá i t  is. A  normák a tartományi pénzügyi és szervezés i ha­

tóságok jóváhagyása után kötelező érvénnyel 1960. junius 1-i hatállyal léptek 

életbe. Term észetesen épitési vonalon visszamenőleges hatályuk nincsen, azon­

ban a fenti időpont óta csak olyan létesítményeket lehet tervezni, amelyek a nor­

ma által előirt követelményeknek megfelelnek. A z  épitési normák négy könyvtár­

típust különböztetnek meg, az ellátandó terület nagysága és lélekszáma alapján. 

Használatuk a tervező építész munkáját igen megkönnyíti, mert összeállításuk so­

rán a könyvtárosok által felvetett igényeket messzemenően figyelembe vették.

157



A ; h am bu rg i k ö zm ű v e lő d é s i k ö n y v tá ra k  

h e ly isé gn o rm á l

1. Be.1 á ra t! zóna

szélfogó  
ruhátér 
táskatartó  
ülőhely  
közi* terü let

1. 2. 
Elővárosi K is városrészl 
könyvtár könyvtár
6000 kötet 12 000 kötet

2 2 m m

* 4 6

4 30 fió k  8 60 fió k  
4 6 

10 15

3. 4. 
Városrész! Nagy vérosrészl 
könyvtár könyvtár
20 000 kőt. 30 000 kötet

2 2 m m

8 12 
6 10 

12 90 fiók  16 120 fió k  
8 10

20 25
Összesen 22 35 54 73

2* Nyilvántartó ővezet
o -ire  teozás 1 1 fő 20 2 fő 10 1 fő 10*10 1+1 fő
v 1 szíj véte l 17 — 17 2 fő 17+17 2+2 fő
ki adás — 10 1 fő .... 13 , 1 fő 13+13. 1+1 fő

Összesen 17 1 fő 30 3 fő 40 4 fő 80 8 fő

3. Felnőtt ré sz le t
állványok 57,4 4550 74,7 9000 116,2 14000 182.6 22 000

kötet kötet kötet kötet
olvosóhelyek 12,1 24,3 37,8 59,4 *
közi. te rü le t 18,9 37,8 58,8 92,4
katalógus _ 3,6 7,2 11.2 17.6

összesen 72,0 144,0 224,0 352,0

4. Gyermek rész leg
állványok 16,2 1500 32,4 3000 64,8 €>000 86,4 8000

kötet kötet kötet kötet
olvasóhelyek 6,0 12,0 24,0 32,0
közi. terü let 12,0 24,0 48,0 64,0
katalógus .... 1.8 . 3.6 7.2 9.6

összesen 36,0 72,0 144,0 192,0

5* Irn zgatás i helyiségek
könyvt. műnkahe ly 10,0 1 kvt. 20,0 2 kvt. 20,0 2 kvt. 30,0 3 kvt.
gyakornok — 1 cyak. 4,0 1 gyak . 4,0 1 gyak
vezető — — 14,0 1 vez. 16,0 1 vez.
tech* munkahely 6.0 1 fő 18.0 3 fő -36 ,0 6 fő . 48.0 8 fő

összesen 16,0 2 fő 38,0 6 fő 74,0 10 fő 98,0 13 fő

6. Eítyéb helyiségek
raktár 11,0 2000 28,0 5000

kötet kötet
teakonyha — 6,0 10,0 12,0
könyvkötő — 8,0 12,0 15,0
székraktár * . . 4,0 6,0
kéziraktár 6,0 6,0 8,0 10,0
eü* he ly iség 4,0 1 WC 8,0 2 WC 9,0 2 WC 12,0 3 WC
eü.h* közönség — 8.0 2 WC 8.0 2 WC

(összesen 10,0 28,0 61,0 91,0

Együtt /1-6./ 173,0 m2 347,0 m2 597,0 m2 886,0 m2
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A  kidolgozott helyis égnormák előnye, hogy az előírtnál nagyobb könyvtári 

helyiségek építését nem zárjak ki, bár ilyen esetben a helyigényt külön indokol­

ni kell. A  n o rm á k t ó l  v i s z o n t  l e f e l é  e l t é r n i  nem s z a b a d ,  az abban fel­

tüntetett adapterül eteket mindenképpen biztosítani kell* A z  olvasótermi helyigényt 

a normák kidolgozásánál nem vették figyelembe, csak az olvasói térben vauinak 

kisebb számban ülőhelyek, az általánosan kialakult gyakorlatnak megfelelően. 

Külön gonddal kezelték a gyermekolvasók igényeinek kielégítését; a hamburgi 

könyvtári hálózat intézményei, 3 kivétellel, rendelkeznek önálló gyerm ekrészleg­

gel, és az irányelvek az uj létesítmények esetében is még a legkisebb könyv­

tártípusnál is gondoskodnak a gyermekkönyvtárak helyiségszükségletének meg­

tervezéséről.

A  hamburgi könyvtári hálózat fejlődésének üteméről az alábbi adatok is

szemléltető képet adnak: *

1955. 1961. 1963.
Intézmények száma

Kerületi könyvtárak 23 46 52
M ozgó—könyvtár - 1 2
Könyvállomások ( mellékfogU) 61 50 43
M ozgó- kvt. kiég. raktár 1 í, / 1
Zenei könyvtár 1 i I

Ö sszes intézmény 86 99 99

Könyvállomány ( egység )

Kerületi könyvtárak 307 543 654 326 803 026
M ozgó— könyvtár - 7 272 20 259
Könyvállomások 44 012 40 848 35 030
Kiég. raktár 9 704 19 186 22 754
Zenei könyvtár 34 981 39 368 40 833

Összesen 396 243 761 000 921 902

Forgalom ( egység ) ,

K e riüéti könyvtárak 2 035 401 3 471 462 3 882 032 „
M ozgó* könyvtár - 23 088 106 290- ^
Könyvállomások 214 048 122 482 102 642
Kiég. raktár 14 032 15 161 14 543
Zenei könyvtár 32 957 37 521 38 212

Összesen 2 296 438 3 669 714 4 143 719

A z  adatokból is kitűnik, hogy Hamburgban a távlati tervek megvalósítása 

során következetesen törekedtek a mellékfoglalkozású könyvtáros séd rendelke­

ző könyvállomások felszámolására, lelyettuk életképesebb, főfoglalkozású könyv—
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tarosok óital vezetett kerületi könyvtárakat létesítenek. Ezeknek a könyvtáraid­

nak a száma és könyvállománya 1955-töl 1963-ig több mint kétszeresére emel­

kedett.

A  hamburgi közművelődési könyvtárak 1963. évben 6f2 millió DM ( kb. 37 

millió Ft.) összegű költségvetéssel rendelkeztek, ami lakosonként 3,34 DM-ot 

(kb. 20 Ft.) jelentett. A z  egy főre eső könyvtári kiadások tekintetében a máso­

dik helyen állnak Berlin után a német könyvtárak között. A  könyvtárak összes  

olvasóinak a száma 118 416 fő volt, a lakosság 6,4 százaléka tartozott az ak­

tív olvasók közé. A  hamburgi könyvtárhálózatban dolgozók összes létszáma 497 

fő volt, amelyből könyvtáros képzettséggel 124 fő rendelkezett, könyvtártéchnikai 

1 Ife ^zó 203 ÍŐ, munkás és gyakornok 47 fő, mellékfoglalkozású dolgozó 123 fő 

volt.

A  könyvtári állomány gyarapítását szakterületenként az állomány gyarapító 

bizottságok végzik, melyeket szakképzett könyvtárosok irányítanak. Valamennyi 

könyvtáros kötelessége ezeknek a bizottságoknak a munkájában résztvenrü és 

azok munkáját véleményűkkel támogatni. A  könyvkiválasztás során a Bücherei 

und Bildung c. folyóiratban megjelent recenziókat is felhasználják. A  könyvek 

b eszerzése  részben a reutlingeni EKZ-nál ( Einkaufszentrale für Öffentliche Bü- 

chereien) , részben a helyi könyvkereskedő cégek utján történik. Központosított 

feldolgozás után jutnak el a könyvek az egyes kerületi könyvtárakhoz, és ezen 

a téren igen alapos munkát tapasztaltam, az uj kei ül éti könyvtárak tervezésével 

egyidőben megkezdődik az éllománygyarapitás munkája is, igy azok megnyitása­

kor többéves rendezett állományban válogathatnak az olvasók.

Sajnálatos árnyoldala Hamburg város könyvtárügyének, hogy a hálózat köz­

ponti könyvtára, amely ‘magasabb szintű állománnyal kiegészíthetné a kerületi 

könyvtárak munkáját, még nem épült fel, elsősorban a zért. mert a költségvetési 

kereteket a gyorsan fejlődő lakótelepek könyvtárainak létesítésére fordították. En­

nek a központi könyvtárnak a hiánya leginkább a tájékoztató munkában érződik, 

bár valamennyi kerületi könyvtár rendelkezik kisebb referensz gyűjteménnyel a 

legsürgősebb helyi igények kielégítésére. A  hamburgi könyvtárosok maguk is vi­

lágosan látják, hogy a korszerűen kiépitett kerületi hálózat mellett létfontosságú 

a központi könyvtár mielőbbi megvalósítása és a távlati fejlesztési terveikben en­

nek a kérdésnek a megoldása is szerepel sü,rgős jelleggel. Nem kétséges, hogy 

ezt a célkitűzésüket is belátható időn belül meg fogják valósítani.

A  meglátogatott városok közül a legátgondoltabb és a legjobban rendszere­

zett könyvtári tevékenységet Hamburg városban tapasztaltam', és ezt a véleménye-*
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met azok a német könyvtárosok is alátámasztották, akik elismeréssel nyilatkoztak 

a hamburgiak munkájáról, kiemelve azt a vezető szerepet, amelyet a hamburgi 

könyvtárügy az egész német könyvtárügyben betölt.

M ü n c h e n ,  O lc h in g ,  S c h l e i s s h e im  ( B a j o r o r s z á g )

Münchenben két uj kerületi könyvtár meglátogatása szerepelt a programban.

A  Westend- i könyvtár pavillonrendszerii, a kerületi kulturotthonnal ( Preizeitheim) 

egy épületben van* A  könyvtár tevékenységét is összehangolják a népművelési 

feladatok ellátásával, az esetleges rendezvényekre közösen szervezik  a hallga­

tóságot. A  másik meglátogatott könyvtár München egyik uj lakótelepén Hasen- 

bergl-ben épült fel, a település forgalmi centrumában. Mindkét könyvtár Ízlésesen 

berendezett, korszerű, azonban méreteiben lényegesen alatta marad a hamburgi 

könyvtári építési normáknak és már most, kevéssel a megnyitás után, a helyszű­

ke jelei mutatkoznak különösen a helyben olvas ói férőhelyek területén.

A  müncheni városi könyvtárhálózatban 1963* évben 82 435 olvasót tartot­

tak nyilván, ez a lakosság 6,9 százalékát jelenti. Viszonylag alacsony a hálózat 

könyvállománya: 368 843 kötet, ami egy lakosra 0,3 kötetet jelent. A z  utóbbi él­

vekben azonban a fejlődés az áUománygyarapitás területén is meggyorsult, az 

állomány gyarapítására 1965-ben 851 ezer DM-ot ( kb. 5 millió Ft.) irányoztak 

elő. A  városi hálózat kiépítésénél a decentralizált szervezési formát alkalmazzák:

4- 5 kisebb kerületi könyvtár munkáját 1 nagyobb, városrészi könyvtár irányítja.

A z  állandó könyvtárak mellett 5 vándorkönyvtár is működik 80 kölcsönzőállomás­

sal, elsősorban a külterületeken. Igen fejlett a városi könyvtárhálózathoz tartozó 

kórházi könyvtárak tevékenysége: ennek keretében 9 városi kórházban működik 

a botegek könyvtári ellátást szolgáló fiókkönyvtár.

A  München kornyékén lévő 2 községi köny\'tár 1 ( Olching Bajorországban)

meglátogatása csak futó bepillantást engedett a községi könyvtárak munkájába.
2A  hatezer lakosú O lch ing  község könyvtára kb. 100 m alapterületű önálló 

helyiségben van, a helyiséget az iskola építésekor már eredetileg is könyvtári 

célokra tervezték. Megközelítése az iskolától függetlenül is lehetséges, s igy 

a felnőttek is zavartalanul látogathatják. Fűtési és világítási hálózata azonban 

közös az iskoláéval. Berendezése az EKZ által szállított könyvtári bútorokkal 

történt, világos színű, fa és fém kombinációjú állványokkal. Állománya jelenleg 

mintegy 2000 kötet, melyet 6000 kötetre fognak bővíteni. A  s c h l e i s s h e i m i  könyv­

tár is hasonló kivitelű, ellátottsági adatai is kb. azonosak. Mindkét könyvtárban 

megtekintettem a magyar vonatkozású állományt is, Füst Milán, Szabó Magda, Ke­
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meth László, Ráth-Végh könyveit találtam meg, hazánkról szóló ismeretterjesztő a- 

nyagot nem sikerült felfedezni. A  két községi könyvtár egészen rövid működési 

időre tekint ~ ssza, forgalmi adataik is ennek megfelelően a mi erednienyeinkhez 

képest al s . íyak, Egyébként a falusi könyvtárügy területén Bajorországban külö­

nösen sok tennivaló akad, a. községek nagyobb része még nem rendelkezik könyv­

tárral, annak ellenére, hogy az utóbbi években számottevő anyagi eszközöket for-

ditanak itt is a falusi könyvtárügy fejlesztésére.

MANNHElMER ABENDAKADEMIE 
UND VOLKSMOCHSCHULE E V

M U SIK
IN
FRANKREICH
UND
ENGLAND

IN VRNfttMDUNO MIT PK«4 VfHOANO PIUT6CMCR TONKON©tLP«  

U N O  M U t l K L l H f l C f l  t .  V. R M H Q » U P ? t  M A N N H I I M

A z  ism erte te tt  k ö n y v tá ra k :  

n é h á n y  k i a d v á n y a

Hausmitteilungen

4 4 . 4  1 fí8 Oor»1« Ao*»t*Mw»o •*’’ <•*» Bvel**i*i 
Slodnnrtl*

10. i  . 4.4 SlB m d«» BtkWói
ooteíllKl. "elek (ndrt 

d* t I w«it«n W*ltfcrnry.k w  W
Jogart

Ml 24 4 VHS Von CtKtt >v Pice**® 
ú\ 4 1  VHS J'raNaii* Soven — Aiob*ld itw

Ml 1 S VHS . . w.« <4* M«d* in Cvfmony* 
Do 4 1  VHS D . Kla. Bom©4* wr»d <tv*

Stfl V«»b4i>dur>o tv' folkicK* 
Muki4buchar«<. 20 Ulv

0« 30 S. VHS ihi W*#k wVi
K.irl ROd*-1.

So íí. S VMS DmuHcH'oímI KW SpaonunotfoM 
So M l  VHS im<i<.H*n 0*1 und W.*l lWo<»wi.<- 

erd>*>T>inor in d*r Ho.mvolkdiOth- 
nlwki Lan- 'vtcMI

Ml 2.4 VHS Ooi &!jxiin*Mh.!pe»44 . 12 4 VHS 0 *t-W«*»-S*mi w  «i B.rlin 
M<> 14 4 VHS D*r Munuh in d*c ItthrauHnW*t»
Mi 33 4 VHS S*»d*n*tfo(l*n M.M#!ov«n*
Do ?« 4 VMS Rumit** *i«* *n *hr W*flt *oí:

4e'in B̂ wm. f»an4*nlh<rf

D*« V»fomt\»il«ntf*o d*< VeiViNnhuhv1* •"d*” oll*
•ni QrelWn Sool dm* fo «íi.«->T '* '»t*»-4vd'W fl
HotiMKi kiolt, ö«ginft 20 Uv.
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